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— Мы опоздали на четыре часа, — сказала я.
Эльф, взрослый, одет в форму служащего феде-

ральной транспортной линии. Мы нашли его в щели 
между стеной ангара и пустым мусорным контейне-
ром, за семь метров от пешеходной дорожки. Эльф ле-
жал на мешке из толстой черной пленки, разрезанном 
вдоль, скрючив маленькое тельце и неестественно вы-
вернув голову. Темные глазки остались блестящими 
даже после смерти.

— На четыре часа и одиннадцать-пятнадцать ми-
нут, — поправил меня педантичный Август. Сунул 
руки глубоко в карманы своего квадратного плаща, 
два раза качнулся с пятки на мысок и уточнил: — Даже 
двадцать минут.

Над головой нависло тяжелое серое небо. Сыпал-
ся легкий, нежный дождик, такой теплый, что влагу 
чувствуешь, когда уже волосы намокают полностью 
и с них текут ручьи за шиворот. Мой босс сегодня на-
ложил на прическу столько воска, что капельки усе-
ивали его голову, как бисер, сплошным блестящим 
шлемом.

Началась осень, а я и не заметила. В этом году 
на Танире она совпала в кои-то веки с федеральным 
календарем. Но на побережье шестнадцатое сентя-
бря — обычный день под ласковым солнцем у дру-
желюбного моря. Погода волшебная: ненавязчивое 
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лето. Чтобы увидеть настоящий сентябрь, нужно уе-
хать за тысячу километров в глубь материка, хотя бы 
по делам, к космодрому. Зато у нас зима всегда рядом, 
зима по требованию — достаточно подняться от побе-
режья в горы. Я видела сегодня белые снежные шапки, 
когда мы пролетали над хребтом. Лето, зима, осень 
сменились под крылом всего за час.

А маленький эльф был уже мертв. Неуместно, 
оскорбительно для всей Таниры мертв.

Танира — чудесная планета. Ее акварельные вос-
ходы и помпезные закаты приводят в восторг самых 
черствых людей, напрочь лишенных эстетического 
чувства. На Танире прекрасный климат, настолько 
мягкий, что, даже страдая тяжелой формой метеозави-
симости, вы вряд ли почувствуете изменение погоды. 
Кристальный воздух, самая чистая в Галактике вода 
и полное отсутствие болезнетворных для человека 
агентов. Природа, о, какая тут природа! Приехав од-
нажды, вы и думать забудете о других курортах, несмо-
тря даже на заоблачные цены в местных отелях. Все, 
что вы увидели в туристических проспектах, — ис-
тинная правда. Вернее, только часть правды: нет еще 
технологии, способной передать очарование Таниры 
на расстоянии.

Здесь, на пляжах Солнечного моря, вы можете 
встретить всю земную аристократию, всех «звезд» 
и просто красивых женщин. Сейчас опять в моде на-
туральный загар, а особенности местной атмосферы 
позволяют долго валяться на солнце, не боясь полу-
чить ожог — поэтому красотки так рвутся сюда.

Я живу на Танире уже год. С тех пор, как мой босс, 
озверев от переездов, закатил истерику и заявил, что 
больше с места не двинется. В тот же день он купил 
себе «домик» и действительно почти не покидает пла-
нету. Вместо него по всей Галактике мотаюсь я. Впро-
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чем, именно за это Август и платит мне — и поверьте, 
достойно платит.

Танира — это рай.
И в этом раю мы наткнулись на трупик эльфа.
Умышленные убийства тут редкость, раз в год уже 

много. А сейчас — пятый труп за три недели. Всем 
сломали шеи и бросили за какую-либо преграду — 
мусорный бак, контейнер на складе, старую машину 
на бесплатной парковке. Связи между жертвами по-
лиция не обнаружила. Четверо были людьми. Двое 
госслужащих, один несовершеннолетний студент-
негражданин и один частный предприниматель. И вот 
теперь — эльф. Судя по униформе федерального транс-
портника, редкий пример инородца с гражданством.

И опять на левой щеке жертвы вырезан косой 
крест. Визитная карточка убийцы.

Это просто маньяк, заявил старший эксперт Крю-
гер. Интересно, он переломит свое самолюбие и об-
ратится к Августу за помощью хотя бы теперь? В кри-
минальной полиции Крюгер стоит на одну ступеньку 
ниже комиссара, но комиссар — обычный админи-
стратор, уже пузо отрастил на сидячей работе. А Крю-
гер — вынь да положь безопасность и правопорядок 
круглосуточно, качественно, с гарантией. И что бы 
ни стряслось на Танире, все сразу понимают, кто 
на самом деле виноват. Он еще не был виноват в фе-
деральном масштабе, но дело к тому идет.

Танира — пятый по значимости курорт государ-
ства, а фактически — главный. Остальные четыре — 
планеты Золотого Фонда, въезд на них с любыми 
целями ограничен, и цены на отдых уже не заоблач-
ные, они непристойные. А Танира открыта для всех. 
И вдруг здесь начали убивать, да еще, как нарочно, 
совсем не теми методами, которые найдут понима-
ние в приличном обществе. Покойник со свернутой 
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шеей — это грубо, неэстетично и вообще дурной тон. 
Да и сама по себе трагическая смерть в раю отдает 
дешевой мелодрамой. Слухи о маньяке обрастают ле-
денящими кровь деталями, полиция опровергает их, 
туристы паникуют и собирают вещи. Если маньяка 
не найдут в ближайшие дни, владельцы отелей, сана-
ториев и заведений, где много пьют, разорвут Крюгера 
на части: они же несут убытки…

— Четыре часа, двадцать минут — и хотя бы 
на полсекунды раньше, — пробормотала я.

Эльфа убили где-то неподалеку. Первые четыре 
тела нашли, когда они пролежали самое малое сутки. 
На эльфа мы с Августом наткнулись полтора часа на-
зад. К этому моменту он был мертв почти три часа. 
Точнее скажут патологоанатомы — потому что чип 
с эльфа кто-то снял.

Я отслеживала все публикации по этому делу. 
Было подозрение: кто-нибудь из родственников жертв 
обратится к нам. Август делал вид, что ему ни капель-
ки не интересно. Впрочем, да, не его уровень. Обычно 
он работает с интеллектуально сложными случаями, 
а здесь особого криминального таланта пока не замет-
но. Убивают бессистемно — и все тут. Может, убивают 
тех, кто подвернулся. Тех, кто подставил спину.

Последние две недели Август был занят ревизи-
ей своей коллекции и торгами за уникальную серию 
из десяти моделей. Собственно говоря, мы оказа-
лись в грузовой зоне космопорта только потому, что 
приехали за посылкой. Когда в Августе просыпается 
коллекционер, я ничему не удивляюсь, а покорно 
участвую в его любимом сумасшествии. Босс сказал 
«полетели» — расслабься и получай удовольствие. 
А я действительно получаю удовольствие: оказавшись 
в своей стихии, Август тоже расслабляется, и тогда 
за ним очень интересно наблюдать.
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Забрав вожделенную коробку с десятком игрушеч-
ных машинок, Август направился к летному полю, где 
оставил свою «Залию». Ему было душно, и поэтому 
мы, несмотря на легкий дождик, пошли по уличной 
тропинке. Я опережала его на два шага и, конечно, 
сразу увидела крохотные ботиночки, аккуратно вы-
ставленные мысами к стенке в узкой щели между 
двумя мусорными контейнерами. Заметить их мог 
только оперативник, у которого угол зрения — триста 
шестьдесят градусов. Нормальный человек смотрит 
перед собой и еще на рекламные метки, ему в голову 
не придет заглядывать в разные щели. А я заглянула. 
И сразу все поняла. Чтобы не портить следы, залезла 
на контейнер и посмотрела сверху. Между стеной ан-
гара и контейнером на черной пленке лежало тельце. 
Мы вызвали полицию.

Служба безопасности космопорта едва успела на-
крыть место преступления легким тентом и поста-
вить рядом шатер для криминалистов, как в небе за-
свистело, и над нами пронеслась целая полицейская 
эскадрилья. Потрясающая оперативность — несмотря 
на то, что возглавил группу лично Крюгер. Он всегда 
так занят, что может добираться два часа до соседнего 
квартала. Он опоздает на Страшный Суд, потому что 
окажется занят. В обычный суд он не успел вовремя 
ни разу. Но сегодня господин старший эксперт был 
просто молниеносен. Спешил, конечно, пока следы 
дождем не смыло, все так это и поняли, чего ж тут 
не понять-то.

— Да. На полсекунды раньше. И не здесь, — ска-
зал Август.

Опять он прав. Здесь от нас не было бы никакого 
толку: убийца просто сидел бы и ждал с трупом в ба-
гажнике. Ждал бы, пока мы пройдем мимо.
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Робот-погрузчик подцепил контейнер, поднял его 
и перенес на другую сторону прохода. Август, не вы-
нимая рук из карманов, лениво направился к Крю-
геру. Попутно он заслонил меня широкой спиной 
от полицейского начальства. Я подошла и осмотрела 
заднюю стенку контейнера. Младший криминалист, 
совсем юнец, которого, видимо, забыли просветить, 
что от меня надо держаться подальше, очень вырази-
тельно глянул в мою сторону. Парень явно не прочь 
был перекинуться словечком.

— Делла Берг.
— Йен Йоханссон, — назвался парень.
Он был в стерильных перчатках, и я не стала про-

тягивать ему руку. Да и что особенного скажет мне при 
рукопожатии его ярлычок-визитка? Имя, должность, 
возможно, образование и место рождения. Имена мы 
назвали, а остальное я и так увижу — по разговору, 
по манерам.

— Это ведь Август Маккинби? — Криминалист 
показал глазами на моего босса. — Инквизитор?

— Он самый.
— Я слышал о нем, еще когда учился. Говорят, 

у него ни одного прокола.
— М-м… Я работаю с ним два года. При мне — 

точно ни одного.
— Трудно быть ассистентом у инквизитора?
— Да как тебе сказать… По-моему, труднее, когда 

изо дня в день рутина, и тебя сковывает миллион ус-
ловностей. Того нельзя, этого нельзя, и даже работать 
много — тоже нельзя. Я служила в полиции, на Боль-
шом Йорке. — Я выразительно закатила глаза. — Вы-
бирала норму сверхурочных за неделю буквально, 
а потом меня за каждые лишние полчаса комиссар 
песочил. Ну куда это годится, а?
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— Да уж, — парень криво усмехнулся. — Пре-
ступникам наплевать на трудовое законодательство, 
а честные граждане хотят жить в безопасности кру-
глые сутки. Мы тоже этого хотим — и вдруг такая, хм… 
Нестыковка. Поначалу было странно. Не скажу, что 
я привык и понял… Ничего я не привык. И не понял. 
Но у нас с переработкой терпимо, комиссар не при-
дирается.

— У нас он тоже не придирался… к избранным. 
Кому-то можно было, а кому-то нельзя. Ты, мол, до-
кажи, что ценный сотрудник, тогда и требуй особого 
отношения. Я говорила — хорошо, докажу. А мне — 
ты тут без году неделя, сначала покажи, что достойна 
доверия. Сложно было.

— Бывают такие коллективы. Я на стажировке ви-
дел. По-моему, это сильно вредит делу.

— Кто бы спорил. Мне еще бывший муж свинью 
подложил. Он-то животное социальное, в отличие 
от меня. Подружился со всеми в управлении, ходил 
в офис как к себе домой.

— Посторонний?! — Йен не поверил своим ушам.
— А он, извини за выражение, аристократ. Наш 

комиссар любил повторять, что его должность требует 
дипломатии, и он не станет ронять престиж полиции, 
ссорясь из-за меня с элитой. Из-за меня! У него посто-
ронний наглеет, а виновата — сотрудница… Ну и едва 
мой бывший намекнул, мол, беспокоится за мое здо-
ровье, меня перевели с оперативной работы на «бу-
мажки». Чтобы я не рисковала своей драгоценной 
шкурой — он ведь мечтал, что я одумаюсь и вернусь 
к нему… Поэтому, когда Маккинби предложил рабо-
тать с ним, я даже не спросила про деньги. Я хотела 
нормального дела. Теперь у меня этого дела сколько 
влезет, и никто не запрещает перерабатывать в свое 
удовольствие.
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Ну, положим, про деньги я как раз спросила. 
Правда, действительно не сразу. На четвертый день, 
между первой и второй задачей.

— А бывший?..
— Бывший слился сам. Знаешь, будь ты хоть 

трижды звездный принц, но за наезд на инквизитора 
первого класса тебе прилетит так, что не поймаешь.

Йен Йоханссон ответил восхищенной улыбкой. 
Полицейская академия Кабаны, подумала я, выпуск-
ник этого года, безоглядно влюблен в профессию, все 
копы — априори соль земли и братья друг другу. С его 
точки зрения, мною мог увлечься любой звездный 
принц, потому что я не только красивая женщина, 
но и коп. И поделом какому-то маменькину сынку, 
никчемному белоручке, что я бросила его. А я моло-
дец, не променяла миссию на сладкую жизнь в рай-
ском поместье.

Поместье, допустим, было отнюдь не райским, 
и мой бывший был кем угодно, только не белоручкой-
неженкой, но зачем остальным это знать?

— Кстати, он ведь тоже принц? — Йен Йоханссон 
кивнул на Августа.

— Ну что ты. Дальний родственник тех Маккинби, 
которые действительно владетельные лорды.

Эта ложь давно стала привычной. Но в ней была 
и толика правды. Техника безопасности требовала, 
чтобы инквизитор не открывал в публичный доступ 
подробности частной жизни — слишком много же-
лающих отомстить. Август тоже был залегендирован. 
Конечно, не от высшего общества, где его знают 
в лицо. Но рядовой обыватель с Таниры или Большого 
Йорка, да и в целом из нашего штата, черта с два выяс-
нит, что моему боссу принадлежит и каков его личный 
доход. Другое дело, что, с точки зрения нормального 
звездного принца, такое пренебрежение своим вели-
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чием — поступок не просто экстравагантный, а оскор-
бительный для равных ему. Август ставил профессию 
выше своего происхождения.

А правда была в том, что он не скрытничал, — он 
действительно вел жизнь преуспевающего инквизи-
тора. Хотя и допускал невинные излишества вроде 
коллекционирования странных вещей или покупки 
недвижимости вместо аренды. Или, вот, не хочется 
ему ждать, пока курьерская служба управится — сел 
за штурвал самолета и рванул на грузовой склад ради 
игрушечных машинок, которые ему прислали за черт-
те сколько парсеков. По сравнению с тем, что по-
зволяли себе другие принцы, эти излишества были 
и правда невинными.

Очень скромный человек, одним словом…
На задней стенке контейнера остались четкие 

следы: преступник или преступники затащили сюда 
мешок с трупом волоком, втиснувшись в щель со сто-
роны летного поля.

— Маловато. — Йоханссон замерил следы. — Рост 
от четырех футов одиннадцати дюймов до пяти и од-
ного.

— Я бы сказала, пять футов полдюйма.
— Карлик? Ребенок?
— Пять футов уже нормально для взрослого, если 

он женщина, например. — Я обернулась, прикинула 
ширину проходов между контейнерами. — Или эльф.

— Эльф?! Но ведь убитый — тоже эльф.
— И что? Люди убивают людей, почему эльфам 

нельзя?
— Но они же мирные.
Мирные, мысленно согласилась я, и очень верные. 

До последней капли крови преданы хозяевам. Как хо-
рошая собака. А собак чему только не учат. Необя-
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зательно хорошему. Среди людей попадаются такие 
странные твари — кого угодно научат плохому.

— Ну ладно бы орки или индейцы, — не унимался 
Йоханссон. — Но эльфы?!

— Эти не-люди не так уж далеки от людей, как ка-
жется. Если у них могут быть дети от людей, значит, 
и наши пороки они вполне способны усвоить.

Йоханссон помрачнел:
— Вы сказали «нелюди». Они вам не по душе?
Экий ты деликатный. Спросил бы прямо: ксено-

фобия заела?
— Орков не люблю, — ответила я. — А кто их лю-

бит? Они сами себя не любят. А этих малышей мне 
всегда было до слез жалко. Никто так не старается 
вписаться в нашу систему и жить по нашим прави-
лам, как эльфы. Не-люди… — я произнесла это слово 
очень четко, чтобы была понятна разница между «не-
люди» и «нелюди», — это привычка с Большого Йор-
ка, просто жаргон. Эльфов убивали в два раза чаще, 
чем людей. Они не-люди, но те, кто их убивал — про-
сто дерьмо. Моя бы воля, лишала бы убийц не только 
гражданства, но и исключала бы из категории «раз-
умное существо».

Я не стала рассказывать мальчику, какое чувство 
бессильной ярости накатывало на меня, когда я ви-
дела избитых, искалеченных эльфов. Может быть, 
дело в их внешности. Они похожи на дорогих кукол, 
какими все мы восторгались в детстве. Я помню, как 
в тринадцать лет расплакалась, увидев в мусорном 
баке такую куклу — грязную, со следами детского 
вандализма, в когда-то розовом кружевном платьице, 
оборванном ниже бедер. Как хорошо издеваться над 
куклой, она ведь не ответит. А мне тогда казалось, что 
они живые, просто говорить не умеют. Я шла с мамой, 
и она не позволила мне залезть в бак и вынуть отту-
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да искореженную игрушку. Я быстро забыла тот слу-
чай — но пережила его вновь, когда в участок на Боль-
шом Йорке привезли эльфийскую девочку, с которой 
«забавлялась» компания в девять голов одуревших 
самцов… Почему-то привезли в участок, а не сра-
зу в больницу, и Старушка Лили единственный раз 
на моей памяти орала на патрульных: идиоты, жертва 
нуждается в медицинской помощи, зачем вы ее сюда… 
На девочке было разорванное розовое платье, куколь-
ное такое платье, и она не плакала.

Эльфы не умеют плакать. Они умирают очень 
тихо. Та девочка умерла.

Обиднее всего мне показалось, что закон запре-
щает бить морды задержанным.

Какое счастье, что в нашем дуэте мозги — не мои. 
Я могу позволить себе чувства, потому что думать все 
равно будет Август.

— Нет, — почти испугался Йен Йоханссон, — 
на Танире — первое такое убийство за пять лет. У нас 
и эльфов-то мало, а гражданин вообще один — вот 
этот самый. Так получилось, что я встречал его при 
жизни. Если про кого и хочется сказать «приличный 
человек», это про него. Месяц назад он приходил в от-
дел продлить лицензию на оружие, и я немного по-
говорил с ним.

— Он носил пистолет? Зачем?
— Не-ет. У него было два охотничьих ружья. Каж-

дый год летал в отпуск на Кангу, к бывшему хозяину, 
а тот на охоте помешан.

В следующие несколько минут я узнала довольно 
много об убитом эльфе. Оперативная информация по-
ступала Йоханссону и Крюгеру параллельно, но если 
Крюгер скорее удавился бы, чем подбросил мне хоть 
одну зацепку, то молодой криминалист проводил за-
меры и ровным тоном пересказывал, что к нему сей-


